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portant assentiment à l’Accord, conclu par
échange de lettres datées du 23 mai 2005,

entre le Gouvernement du Royaume de
Belgique avec la Région wallonne, la Commu-
nauté française et la Communauté germano-
phone, le Gouvernement de la République

fédérale d’Allemagne, le Gouvernement de la
République française et le Gouvernement du

Grand-Duché de Luxembourg relatif à la
coopération dans les régions frontalières

houdende instemming met het Akkoord,
gesloten bij uitwisseling van brieven op

23 mei 2005, tussen de Regering van het
Koninkrijk België met het Waalse Gewest,
de Franse Gemeenschap en de Duitstalige

Gemeenschap, de Regering van de
Bondsrepubliek Duitsland, de Regering van
de Republiek Frankrijk en de Regering van
het Groothertogdom Luxemburg inzake de

samenwerking in de grensgebieden
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Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 77
de la Constitution.

Art. 2

L’Accord, conclu par échange de lettres datées du
23 mai 2005, entre le Gouvernement du Royaume de
Belgique avec la Région wallonne, la Communauté fran-
çaise et la Communauté germanophone, le Gouverne-
ment de la République fédérale d’Allemagne, le Gou-
vernement de la République française et le
Gouvernement du Grand-Duché de Luxembourg relatif
à la coopération dans les régions frontalières, sortira
son plein et entier effet.

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2

Het Akkoord, gesloten bij uitwisseling van brieven op
23 mei 2005, tussen de Regering van het Koninkrijk
België met het Waalse Gewest, de Franse Gemeen-
schap en de Duitstalige Gemeenschap, de Regering van
de Bondsrepubliek Duitsland, de Regering van de Re-
publiek Frankrijk en de Regering van het Groothertog-
dom Luxemburg inzake de samenwerking in de grens-
gebieden, zal volkomen gevolg hebben.

Brussel, 8 februari 2007

De voorzitter van de Senaat,

De griffier van de Senaat,

Bruxelles, le 8 février 2007

La présidente du Sénat,

Le greffier  du Sénat,

Anne-Marie LIZIN

Luc BLONDEEL

 Centrale drukkerij – Deze publicatie wordt uitsluitend gedrukt op volledig gerecycleerd papier
Imprimerie centrale – Cette publication est imprimée exclusivement sur du papier entièrement recyclé


